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Во всѣхъ книжныхъ магазинахъ продаются новыя иэданія: 

ВАЛЕРІЙ КАРРИКЪ. «СКАЗКИ-КАРТИНКИ». 
(На глазированной бумагѣ, съ многочисленными оригинальными рисунками). 

№ 1. Кот-ь, л и с а и пѣтух-ь. . . . 10 к. • № 10. Л и с а и и у ж и н ъ . В о л к ъ - р ы - , . 
№ 2. Колобок-ь. Р у к а в и ч к а . . . . 10 к. | болов-ь 10 к. 
№ 3. П ѣ т у х ъ и Бобон-ь. Козлик-ь. 10 к. f ^ И. Воробей м б ы л и н к а . К о з -
№ 4. Х р о м а я уточка 10 к. • п я т к " » а о л н 1 Ь 1 0 к 

№ 5. Котт. С а м с о н - ь . 10 к. • № 1 2" М ѣ н а • • • 1 0 к* 
№ 6 Собака а В о л к ъ 10 к. | № 1 3 Теремонт. , Золотое яичко. 

• Мужик-ь и м-Ьдв-Ьдь . . . . 10 к~, 
№ 7. К о в а - д е о е з а 10 к. • « . . . _ _ _ —. 

н • № 14. Три к о з л и к а . Верблюд-ь -№ 8. Козел-ь и Баран-ь 10 к. • баран-ь 10 к. 
№ 9. Красная ш а п о ч к а . НІужик-ъ • № 15. С о б а к а и п ѣ т у х ъ . Л и с а и 

и ааяц-ъ. . . . . . . . . . 10 к. • ж у р а в л ь . . . . . . . . . 10 к. 

--«• Изданія № 1, 2,3,4,5 и 6 допущены главн. управ, военно-учебныхъ заведеній въ библіот. 
прнготовительныхъ шнолъ. 

Готовятся къ печати дальнѣйшіе выпуски. 
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M ѣ н а . 

Шелъ мужичекъ у рѣки, видитъ—купецъ тонетъ. Вытащилъ му-

жичекъ купца изъ воды; тотъ не знаетъ, какъ и благодарить его. 

з 



— На,—говорить,—кусокъ золота за то, что ты мою жизнь спасъ. 

Взялъ мужичекъ кусокъ золота, пошелъ путемъ — дорогою. На-

встрѣчу цыгань ведетъ лошадей на ярмарку. 
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— Откуда, мужичекъ, путь держишь? 

— „Да вотъ, спасъ купца изъ рѣки, по-

дарилъ мнѣ кусокъ золота. Иду домой, женѣ 

отдамъ". 

— Промѣняй мнѣ золото на любого коня. 

— „Изволь". 

Взялъ мужичекъ коня. Сѣлъ верхомъ и 

ноѣхалъ. Навстрѣчу торговецъ гонитъ воловъ. 

— Откуда, мужичекъ, путь держишь? 

S 



— „Да вотъ, спасъ купца изъ рѣки. подарилъ онъ мнѣ за это 
куеокъ золота". 

— Гдѣ-жь оно? 
— „Да промѣнялъ на коня". 
— Промѣняй мнѣ коня на любого вола. 

в 



Выбралъ мужичекъ вола, по-
шелъ дальше. Навстрѣчу свино-
пасъ гонитъ свиней. 

— Куда, мужичекъ, путь дер-
жишь? 

— „Да вотъ, купался въ рѣкѣ 
купецъ, сталъ тонуть, а я его 
спасъ. Онъ мнѣ подарилъ за это 
кусокъ золота". 

— Гдѣ-жь твое золото? 
— „Да промѣнялъ на коня". 
— А конь гдѣ? 
— „Промѣнялъ на вола". 



— Промѣняй мнѣ вола на любую свинью. 
— „Изволь". 
Взялъ мужичекъ свинью, погаелъ дальше. Яавстрѣчѵ пастухъ го-

нитъ стадо овецъ. 
— Куда, мужичекъ, путь держишь? 
— „Да вотъ, тонулъ въ рѣкѣ купецъ, я его спасъ, онъ мнѣ но-

дарилъ за это кусокъ золота". 
s 



— Гдѣ же оно? 

— „Промѣнялъ на коня". 

— A гдѣ же конь? 

— „Коня промѣнялъ на вола". 

— А воль гдѣ? 

— „Вола на свинью вымѣ-

нялъ. Теперь гоню домой жену 

порадовать". 



— Промѣняй мнѣ свинью на овцу. 
Промѣнялъ мужичекъ свинью на овцу, идетъ дальше. Гонитъ на-

встрѣчу мальчикъ гусей. 
— Гдѣ былъ мужичекъ?—„Ходилъ у рѣки, вижу—купецъ тонетъ. 

Я его вытащилъ изъ воды, а онъ мнѣ кусокъ золота подарилъ".—Гдѣ 
же оно?—„Да промѣнялъ на коня". — A гдѣ конь? — „Промѣнялъ на 
вола". —A гдѣ волъ? — „Промѣнялъ на свинью". — A гдѣ свинья? — 
„Свинью промѣнялъ на овцу".—Промѣняй мнѣ овцу на гуся. 

ю 



— „Ладно"! 
Взялъ мужичекъ гуся. Идетъ дальше—навстрѣчу коробейникъ съ 

товаромъ. 
— Гдѣ былъ мужичекъ?—„Да вотъ, тонулъ въ рѣкѣ купецъ, а я 

его спасъ. Онъ мнѣ далъ^за это ку сокъ "золота ".—Гдѣ же оно?--„Про-
мѣнялъ на коня". 

и 



— A гдѣ конь? 
— „Коняпромѣняльна вола". 
— A гдѣ волъ? 
— „ Промѣнялъ его на свинью ". 
— A гдѣ свинья? 
— „Промѣнялъ на овцу". 
— А овца гдѣ? 
— „Промѣнялъ на гуся". 
— Промѣняй мнѣ гуся на 

иголку. 
Отдалъ мужичекъ гуся, взялъ 

иголку. Пришелъ домой, въ сѣняхъ 
иголку обронилъ и сталь искать 
Жена выходить, спрашиваетъ: 







— Гдѣ, муженекъ былъ? 
— „Да вотъ, шелъ вдоль рѣки, вижу—купецъ тонетъ. Я его вы-

тащилъ, а онъ мнѣ за это кусокъ золота подарилъ". 
— Гдѣ же золото? 
— „Промѣнялъ на коня". 
— Ну, это ладно. А конь гдѣ? 
— „Коня промѣнялъ на вола". 
— Вотъ это хорошо. A гдѣ же волъ? 
— „Вола на свинью вымѣнялъ". 
— Ладно. A гдѣ же свинья-то? 
— „Свинью промѣнялъ на овцу". 
— Это тоже хорошо. A гдѣ овца? 
— „Овцу промѣнялъ на гуся? 
— A гдѣ гусь? 
— „Гуся отдалъ коробейнику за иглу". 
— Вотъ это отлично. Давай сюда иглу, я тебѣ армякъ зашью. 
— „Да обронилъ иглу-то, никакъ найти не могу". 
— Ну, ладно, брось искать. Ступай ужинать—щи простынуть. 





К II И Г О И З Д А Т Е Л Ь С Т В О Б . Ш. В О Л Ь Ф А. 

Во в с ѣ х ъ книжныхъ магазинахъ продаются слѣдующія изданія: 

<НАША БИБЛЮТЕКА». 
№ 1. БаАрои-ь. Стихотворенія 

в поэмы, Юношеск. возр. 
ц. 20 к. 

Кг 2. Б а й р с н ъ . Шилъонскій 
узникъ. Пер. Жуковскаго. 
Стар. возр. д. 2 к. 

№ 3. Ансаков-ъ. Первая весна 
въ деревнѣ. Средн. возр. 
П. 8. 

Кг 4. А к с а к о в а . Очеркъ зим-
няго дня. Буранъ. Сред, 
возрастъ, ц. 3 к. 

№ 5. Шиллер-ъ. Стихотворе-
нія. Юношеск. возрастъ, 
ц. 20 к. 

(Съ иялюстраціями). 
Кг 6. Шиллер-ь. Кубокъ. Пер. 

Жуковскаго. Стар. возр. 
ц. 1 к. 

№ 7. Шиллер-ъ. Ивиковы жу-
равли. Перев.Жуковскаго. 
Стар, возр., ц. 1 к. 

№ 8. Шиллер-ъ. Сраженіе со 
змѣемъ. Ііерев. Жуков-
скаго. Стар, возр., ц. 1 к. 

№ 9. Розеггер-ъ. Подпасокъ. 
Перѳв. Е. Чарнолуской. 
Средн. возр. ц. 1 к. 

Лі 10. P o s e r r e p - ь . Разск. для 
млад, возр., д. 10 к. 

№ 11. Роаеггер-ь . Зимніе ве-
чера. Средній возрастъ, 
д. 10 к. 

% 12. Родники Сборннкъ И8Ъ 
произведеній русскихъи 
иностранныхъ писателей. 
Средн. возр., ц. 15 к. 

Кі 13. Г ю и - д е - Н І о п а с с а н ъ . 
Разскаяы о животныхъ. 
Средній возр., д. 15 к. 

№ 14. Г ю и - д е - М о п а е с а н ъ . 
Разсказы нзъ жизни фр. 
крестьянъ. Стар, возр., 
д. 20 к. 

m ВРЕМЕНЪ КРЕПОСТНОГО ПРАВА. Сборникъ нзъ произведений русскнхъ писателей. 
Сост. В. М. Ч. съ 8 идл. 232 стр. д. 50 коп. 

Изданія №№ і я ; Ученымъ Комитетомъ Министерства Народнаго Просв-ѣщенія 
признаны заслуживающими вниманія при пополненіи ученич. библіотекъ средн. учебн. 
завед. (Ж. М. Н. П. 1910 г. № і2). 

Изданія №«Ns 10, 11, 12 Ученымъ Комитетомъ Министерства Народиаго Просвѣщеиія 
допущены въ ученическія библіотеки мизшихъ учебн. завед. (Ж. M. H. II. І 9 1 0 г. № і з ) . 

Изданія NbNs i l и 12 допущ. въ разныя библіот. III и V клас. кадетск. корпусовъ. 

Печатаются н готовятся къ печати новыя кзданія .Нашей Бнбліотеки". 



ВЫШЛА НОВАЯ КНИГА: -

Дѣтекій тѳатрикъ Баран цевича. 
П ь е с ы : 

„ВЕСНА-КРАСНА" и „ІІОДЪ ЗЕМЛЕЙ". 

73 стр. Цѣна 30 коп. 

С к л а д ы и : з д а , Е с і : й : : 
С.-Петербургъ. 

Типографія В. М. Вольфа. 
Нѳвскій, 126. 

С.-Петербургъ. 
Книжный складъ „Провннція". 

Екатерининская, 4. 

Москва. 
К н и ж н ы й с к л а д ъ 

„ Н а у к а". 
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